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Grada 

DUGOG SELA 
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K A Z A L O 

 
I. AKTI GRADSKOG VIJEĆA 

 
1. Statutarna Odluka o izmjenama i dopunama Statuta Grada Dugog Sela 
  
2. Odluka o prijenosu poslova na Zagrebačku županiju 
  
3. Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o komunalnom doprinosu 
  
4. Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o priključenju na komunalnu infrastrukturu
  
5. Odluka o stjecanju nekretnina  u k.o. Dugo Selo II 
  
6. Odluka o imenovanju ulica 
  
 

II. AKTI GRADSKOG POGLAVARSTVA 
 
1. Odluka o  objavi javnog natječaja za dodjelu  koncesije za obavljanje 

dimnjačarske službe na području Grada Dugog Sela 



Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
("Narodne novine" broj 33/01., 66/01 - vjerodostojno tumačenje i 129/05), i članka 79. i 
81. Statuta Grada Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog Sela broj 5/01) Gradsko 
vijeće Grada Dugog Sela na svojoj 10.  sjednici, održanoj  27. ožujka  2006. godine, 
donijelo je 
 
 
 

S T A T U T A R N U   O D L U K U 
 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
STATUTA GRADA DUGOG SELA 

 
 

Članak 1. 
 

Članak 13.  mijenja se i glasi: 
“Grad u svom samoupravnom djelokrugu obavlja poslove lokalnog značaja kojima 

se neposredno ostvaruju potrebe građana, a koji nisu Ustavom ili Zakonom dodijeljeni 
državnim tijelima i to osobito poslove koji se odnose na: 

 
• uređenje naselja i stanovanje 
• prostorno i urbanističko planiranje 
• komunalno gospodarstvo 
• brigu o djeci 
• socijalnu skrb 
• primarnu zdravstvenu zaštitu 
• odgoj i osnovno obrazovanje 
• kulturu, tjelesnu kulturu i šport 
• zaštitu potrošača 
• zaštitu i unapređenje prirodnog okoliša 
• protupožarnu i civilnu zaštitu 
• promet na svom području 
• te ostale poslove sukladno posebnim zakonima” 

 
 

Članak 2. 
 

 Članak 20. mijenja se i glasi: 
 “(1) Sjednice Gradskog vijeća su javne. Nazočnost javnosti može se isključiti 
samo iznimno, u slučajevima predviđenim posebnim zakonima i općim aktom Grada. 

(2) Na sjednicama Gradskog vijeća glasuje se javno, ako Gradsko vijeće ne 
odluči da se, u skladu s Poslovnikom ili drugim općim aktom, o nekom pitanju glasuje 
tajno. 

(3) Poslovnikom o radu Gradskog vijeća uredit će se osiguranje praćenja 
rasprave i sudjelovanje u radu i odlučivanju.” 



Članak 3. 
 
U članku 23.  iza st. 5. dodaje se stavak  6. koji glasi: 
“(6) Nakon proteka rokova iz st. 5. ovog članka, sjednicu može sazvati, na zahjtev 

jedne trećine članova Gradskog vijeća, čelnik središnjeg tijela državne uprave, 
nadležnog za poslove lokalne i područne (regionalne) samouprave.” 

Dosadašnji stavci 6. i 7. postaju stavci 7. i 8. 
 

 
Članak 4. 

 
U članku 32. st. 6 iza riječi: “obavijestiti” dodaju se riječi “predstojnika Ureda 

državne uprave u Zagrebačkojj županiji, te” 
  
 

Članak 5. 
 

Članak 36. st.1 mijenja se i glasi: 
 “Gradonačelnik ima dva zamjenika koji se biraju većinom glasova svih članova 
Gradskog vijeća”. 

 
Članak 6. 

 
 U članku 38. dodaje se st. 4 koji glasi: 
 “(4) Zamjenici gradonačelnika po položaju su zamjenici predsjednika Gradskog 
poglavarstva”. 

 
Članak 7. 

 
Članak  39. mijenja se i glasi: 
“(1) Broj članova Gradskog poglavarstva mora biti neparan. 
Gradsko poglavarstvo broji 7 članova, uključujući predsjednika i njegove 

zamjenike. 
(2) Članove Gradskog poglavarstva bira Gradsko vijeće, na prijedlog 

gradonačelnika, većinom glasova svih članova, na vrijeme od 4 godine. 
(3) Pročelnici Upravnih odjela Grada mogu biti birani za članove Gradskog 

poglavarstva. 
(4) Članovi gradskog poglavarstva mogu biti zaduženi za jedno ili više određenih 

područja iz djelokruga Grada. 
(5) Član Gradskog poglavarstva se u obavljanju privatnih poslova, gospodarskih i 

drugih poduzetničkih poslova za sebe ili svojeg poslodavca, ne smije koristi položajem 
člana Poglavarstva, te naglašavati tu funkciju. 

 
 
 
 
 
 



Članak 8. 
 
Članak 43. mijenja se i glasi: 
“(1) Gradsko vijeće može gradonačelniku, pojedinom članu Gradskog 

poglavarstva ili Gradskom poglavarstvu u cjelini iskazati nepovjerenje i razriješiti ga 
dužnosti prije isteka vremena na koje je izabran.  

(2) Prijedlog za iskazivanje nepovjerenja može podnijeti najmanje jedna trećina 
članova Gradskog vijeća. 

(3) O prijedlogu za iskazivanje nepovjerenja ne može se raspravljati i glasovati 
prije nego što protekne sedam dana od dana njegova podnošenja. 

(4) Rasprava i glasovanje o prijedlogu za iskazivanje nepovjerenja mora se 
provesti najkasnije u roku od 30 dana od dana dostave prijedloga predsjedniku 
Gradskog vijeća.” 

 
 

Članak 9. 
 
Iza članka 44. dodaje se članak 44.a koji glasi: 

“Članak 44.a 
 (1) Gradonačelnik može tražiti glasovanje o povjerenju Gradskom poglavarstvu. 

(2) Ako Gradsko vijeće povodom prijedloga gradonačelnika ne donese odluku, 
kojom potvrđuje povjerenje Gradskom poglavstvu, time se ne smatra da je Gradskom 
poglavarstvu iskazano nepovjerenje.” 

 
 

Članak 10. 
 

Iza članka 45. dodaju se članci 45.a i 45.b koji glase: 
“Članak 45.a 

 Gradonačelniku, njegovim zamjenicima, te članovima Gradskog poglavarstva 
prava na temelju obavljanja dužnosti prestaju: 
 

• danom izbora novog gradonačelnika 
• danom kada ga Gradsko vijeće razriješi dužnosti povodom podnijete ostavke na 

dužnost ili povodom iskazanog nepovjerenja 
• danom imenovanja povjerenika Vlade Republike Hrvatske, kada su nastupile 

zakonom predviđene okolnosti za imenovanje povjerenika. 
 

Članak 45.b 
 Gradonačelnik od dana raspisivanja izbora za članove Gradskog vijeća pa do 
dana izbora novog gradonačelnika može obavljati samo poslove koji su neophodni za 
redovito i nesmetano funkcioniranje Grada Dugog Sela” 
 
 
 
 
 

 



Članak 11. 
 
Iza članka  46. dodaju se  članci 46.a i 46.b koji glase: 

“Članak 46.a 
 (1)Upravnim tijelima upravljaju pročelnici koje na temelju javnog natječaja imenuje 
Gradsko poglavarstvo. 

(2) Gradsko poglavarstvo može razriješiti pročelnike iz st.1 ovog članka: 
1. ako pročelnik sam zatraži razrješenje, 
2. ako nastanu takvi razlozi, koji po posebnim propisima, kojima se uređuju radni 

odnosi, dovode do prestanka radnog odnosa, 
3. ako pročelnik ne postupa po propisima ili općim aktima Grada Dugog Sela, ili 

neosnovano ne izvršava odluke  Gradskog vijeća ili postupa protivno njima, 
4. ako pročenik svojim nesavjesnim ili nepravilnim radom prouzroči Gradu Dugom 

Selu veću štetu, ili ako zanemaruje ili nesavjesno obavlja svoje dužnosti koje 
mogu štetiti interesima službe u obavljanju poslova Grada Dugog Sela. 

(3) Pročenik koji bude razriješen sukladno st. 2 ovog članka rasporedit će se na 
drugo slobodno radno mjesto u jedno od Upravnih tijela Grada Dugog Sela, za koje 
ispunjava stručne uvjete. 

(4) Na prava, obveze i odgovornosti, kao i druga pitanja u svezi s radom pročenika, 
koja nisu uređena Zakonom o lokalnoj, područnoj (regionalnoj) samoupravi, primjenuju 
se odredbe zakona kojima se uređuje radni odnos službenika i namještenika u tijelima 
jedinice lokalne, područne (regionalne) samouprave. 
 

Članak 46.b 
 (1) Upravne, stručne i ostale poslove u upravnim tijelima Grada Dugog Sela 
obavljaju službenici i namještenici. 
 (2) Službenici i namještenici poticat će se na trajno stučno osposobljavanje i 
usavršavanje putem tečajeva, seminara i školovanja.  
Trajno osposobljavanje i usavršavanje službenika provodit će se na osnovi strategije i 
plana trajnog osposobljavanja  i usavršvanja lokalnih službenika koje će na temelju 
zajedničkog prijedloga nacionalnog saveza jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave i središnjeg tijela državne uprave nadležno za poslove lokalne i područne 
(regionalne) samouprave donijeti Vlada Republike Hrvatske.” 

 
 

Članak 12. 
 
Iza članka 54. dodaju se članci  54.a, 54.b i 54.c koji glase: 

“Članak 54.a 

 Protiv pojedinačnih akata Gradskog vijeća i Gradskog poglavarstva kojima se 
riješava o pravima, obvezama i pravnim interesima fizičkih i pravnih osoba, ako 
posebnim zakonom nije drukčije propisano, ne može se izajviti žalba, već se može 
pokrenuti Upravni spor. 

Članak 54.b 



 Nadzor zakonitosti općih akata koje u samoupravnom djelokrugu donosi Gradsko 
vijeće obavlja Ured državne uprave u Županiji i nadležno središnje tijelo državne uprave, 
svako u svojem djelokrugu, sukladno posebnom zakonu. 
 

Članak 54.c 
  Statut, Poslovnik, Proračun i drugi opći akti koje Gradsko vijeće donosi u svom 
samoupravnom djelokrugu dostavljaju se predstojniku Ureda državne uprave u Županiji, 
zajedno s Izvatkom iz zapisnika, koji se odnosi na postupak donošenja općeg akta, 
propisan Statutom i Poslovnikom, u roku od 15 dana od dana donošenja.” 

 
 

Članak 13.  
 

Svi opći akti uskladit će se sa Statutarnom Odlukom o izmjenama i dopuna Statuta 
Grada Dugog Sela. 

 
 

Članak 14.  
 

Ovlašćuje se Odbor za Statut i Poslovnik da utvrdi i objavi pročišćeni tekst Statuta 
Grada Dugog Sela. 
 
 

Članak 15. 
 

Ova Statutarna Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u 
Službenom glasniku Grada Dugog Sela. 

 
 
KLASA: 023-01/06-01/181 
URBROJ: 238/07-06-1 
 
Dugo Selo, 27. ožujka 2006. 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA 

 
Anto Bauer, dipl.ing., v.r. 

 



Na temelju članka 22. stavka 1. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi ("Narodne novine", broj 33/01., 60/01. i 129/05.) i članka 17. Statuta Grada 
Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog Sela, broj 5/01.), Gradsko vijeće Grada 
Dugog Sela, na 10. sjednici, održanoj 27. ožujka 2006. godine, donijelo je 
 
 

O D L U K U 
 

 

o prijenosu poslova na Zagrebačku županiju 
 

 
 

Članak 1. 
 

 Grad Dugo Selo prihvaća inicijativu Zagrebačke županije o zajedničkoj suradnji s 
Gradom Zagrebom u zbrinjavanju komunalnog otpada sa svoga područja, te uspostavi 
integralnog sustava gospodarenja istim. 

 
 

Članak 2. 
 

U cilju osiguravanja uvjeta za provođenje inicijative iz članka 1. ove Odluke, Grad Dugo 
Selo prenosi na Zagrebačku županiju poslove koordiniranja i poduzimanja svih daljnjih aktivnosti 
usmjerenih na zajedničku suradnju, uključujući i ovlast za potpisivanje Sporazuma o suradnji u 
zbrinjavanju otpada s Gradom Zagrebom. 
 
 

Članak 3. 
 

Zadužuje se Upravni odjel za prostorno uređenje, zaštitu okoliša, komunalno i stambeno 
gospodarstvo Grada Dugog Sela za pružanje stručne pomoći Zagrebačkoj županiji u cilju 
provođenja ove Odluke. 
 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u Službenom glasniku Grada Dugog Sela. 
 
 
 
 
Klasa: 023-01/06-01/182  Predsjednik 
Urbroj: 238/07-06-1  Gradskog vijeća 
 
 

  

Dugo Selo, 27. ožujka 2006. god.  Anto Bauer, dipl.ing., v.r. 



Na temelju članka 31. Zakona o komunalnom gospodarstvu (“Narodne novine” 126/03. – 
pročišćeni tekst, 82/04. i 110/04.) i članka 17. Statuta Grada Dugog Sela (Službeni 
glasnik Grada Dugog Sela br. 5/01),  Gradsko vijeće Grada Dugog Sela na 10. sjednici, 
održanoj 27. ožujka  2006. godine donijelo je 
 

ODLUKU 
 

o izmjenama i dopunama Odluke o komunalnom doprinosu 
 

Čanak 1. 
 
U Odluci o komunalnom doprinosu (Službeni glasnik Grada Dugog Sela, broj 7/01. i 
7/04.) članak 7. mijenja se i glasi: 

 
Jedinična vrijednost komunalnog doprinosa izražena je u kunama po m3 

građevine i  za pojedine zone  iznosi: 
 

 
VRSTA OBJEKTA 

ZONA 

VRSTA KOLNIKA 
NA KOJI GRAĐEVINSKA 

ČESTICA  IMA KOLNI ULAZ 
SUKLADNO PROJEKTNOJ 

DOKUMENTACIJI 

obiteljske kuće,  pomoćni 
objekti ( garaže, 

kotlovnice,drvarnice, 
spremišta i slično) koji su u 

obiteljskoj kući ili 
građevinskoj čestici sa  

obiteljskom kućom, 
stambeni, klijeti, vikend kuće, 

gospodarski (koji služe u 
poljoprivredne svrhe), 

staklenici, plastenici, objekti 
društvenog standarda  i  

drugi  slični objekti  

poslovni, industrijski, 
skladišni,  pomoćni objekti 

(garaže, kotlovnice, 
drvarnice, spremišta i slično) 

koji su u stambenom ili  
stambeno poslovnom objektu  
ili na građevinskoj čestici sa 

stambenim ili stambeno 
poslovnim objektom  ili na 

zasebnoj građevinskoj čestici 
i slično 

 
I 

 
asfalt ili makadam 

 
30 kn / m³ 

 
50 kn / m³ 

 
II 

 
asfalt 

 
20 kn / m³ 

 
35 kn / m³ 

 
II 

 
makadam 

 
13 kn / m³ 

 
20 kn / m³ 

 
III 

 
asfalt 

 
13 kn / m³ 

 
20 kn / m³ 

 
III 

 
makadam 

 
8 kn / m³ 

 
12 kn/ m³ 

 
Članak 2. 

 
Članak 12. Odluke mijenja se i glasi: 
 



Poglavarstvo Grada Dugog Sela može osloboditi djelomično ili u potpunosti obveze 
plaćanja komunalnog doprinosa investitore koji grade građevine namijenjene 
zdravstvenoj djelatnosti, socijalnoj skrbi, kulturi, tehničkoj kulturi, športu, te 
predškolskom, osnovnom i srednjem obrazovanju, te građevine za potrebe javnih 
ustanova i trgovačkih društava koja su u vlasništvu Grada Dugog Sela. 

 
Članak 3. 

 
Iza članka 12. Odluke dodaje se novi članak 12 a. koji glasi: 

 
Vlasnik građevinske čestice na kojoj se gradi obiteljska kuća, odnosno investitor 

izgradnje obiteljske kuće, ima pravo na umanjenje ili oslobađanje od plaćanja 
komunalnog doprinosa u slučaju: 

 
1. ako je imao prebivalište na području Općine Dugo Selo koje obuhvaća sadašnji 

Grad Dugo Selo u vremenu od 1981. do 1991. godine  i u tom vremenskom 
razdoblju je plaćao samodoprinos.  

 
Za svaku godinu plaćanja samodoprinosa  ima pravo na umanjenje  komunalnog 
doprinosa za 10% njegovog iznosa. 
 

2. ako je supružnik ili prvi nasljedni red (sin , kći ) osobe iz točke 1. ovog članka koji 
nisu bili obveznici plaćanja samodoprinosa u vremenu od 1981. do 1991. godine, 
odnosno u to vrijeme nisu prebivali na području Općine Dugo Selo koje obuhvaća 
sadašnji Grad Dugo Selo (supružnik).  

 
  Uz zahtjev za  umanjenje  ili oslobađanje plaćanja komunalnog doprinosa po točci  
1. ovog članka treba priložiti: 
 

a) Potvrdu o prebivalištu izdanu od MUP-a, za osobu koja je plaćala samodoprinos u 
vremenu od 1981. do 1991. godine  iz koje je vidljivo da je u navedenom periodu  
imala prebivalište na području Općine Dugo Selo koje obuhvaća sadašnji Grad Dugo 
Selo, 

 
b) Jedan od dokaza o plaćanju samodoprinosa:  
- potvrda izdana od poslodavca kod kojeg je obveznik plaćanja samodoprinosa bio 
zaposlen u vremenu od 1981. do 1991. godine, 
-  potvrdu porezne uprave o plaćanju samodoprinosa , 
-  potvrdu mirovinskog osiguranja o plaćanju samodoprinosa sa osnova mirovine. 

 
  Uz zahtjev za umanjenje ili oslobađanje plaćanja komunalnog doprinosa po točci  
2. ovog članka treba priložiti  dokaze potrebne za oslobađanje po točci 1. i  vjenčani list 
ne stariji od 30 dana za supružnike, izvod iz matične knjige rođenih i potvrdu o mjestu 
prebivališta za prvi nasljedni red. 
 
 



3. U slučaju kada su  dva ili više vlasnika građevinske čestice  na kojoj se gradi 
obiteljska kuća ili kada su dva ili više  investitora izgradnje obiteljske kuće, dovoljno 
je da jedan od vlasnika ili investitora zadovoljava uvjete za oslobođenje po točci 1. ili 
2. ovog članka, samo u slučaju da su supružnici ili prvi nasljedni red koji nisu bili 
obveznici plaćanja samodoprinosa u vremenu od 1981. do 1991. godine, odnosno u 
to vrijeme nisu prebivali na području Općine Dugo Selo koje obuhvaća sadašnji 
Grad Dugo Selo ( supružnik).  

 
  Ukoliko nisu supružnici smatra se da su vlasnici idealnog dijela građevinske 
čestice na kojoj grade obiteljsku kuću ili su investitori u idealnom dijelu (ako ugovorom 
nije drugačije regulirano)  što znači da onaj koji je plaćao samodoprinos u skladu sa 
ovim člankom odluke je oslobođen plaćanja, a onaj koji nije plaćao samodoprinos dužan 
je isti platiti.  
 
4. Umanjenje ili oslobađanje plaćanja komunalnog doprinosa sa naslova plaćanja 

samodoprinosa može se ostvariti jedanput što znači da svoje pravo mogu iskoristiti 
jedanput oni koji su plaćali samodoprinos ili da svoje pravo mogu jedanput prenijeti 
na supružnika i prvi nasljedni red koji nisu bili obveznici plaćanja samodoprinosa u 
vremenu od 1981. do 1991. godine, odnosno u to vrijeme nisu prebivali na području 
Općine Dugo Selo koje obuhvaća sadašnji Grad Dugo Selo ( supružnik).  

 
Obiteljska kuća u smislu ove Odluke jest građevina stambene ili stambeno 

poslovne  namjene na zasebnoj građevinskoj čestici, čija ukupna (bruto) površina ne 
prelazi 400 m2. 

 
Građevina iz prethodnog stavka može imati  najviše tri stana, poslovni prostor do 

100 m2 (bruto) površine i  pomoćne građevine do 100m2 (bruto) površine  (garaža, 
kotlovnica, drvarnica, spremište i slično) . 

 
Članak 4. 

 
Članak 13. Odluke mijenja se i glasi: 
Iz sredstava poreznih prihoda Grad Dugo Selo namirit će iznos u slučaju 

potpunog ili djelomičnog oslobađanja od plaćanja komunalnog doprinosa iz članka 2. i 3. 
ove Odluke. 

 
Članak 5. 

 
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u Službenom glasniku Grada Dugog 

Sela.                                          
 
Klasa:  023-01/06-01/183 
Ur.broj: 238/07-06-1 
Dugo Selo, 27. ožujka 2006. 
                     PREDSJEDNIK    
                          GRADSKOG VIJEĆA 
                        Anto Bauer, dipl. ing., v.r. 



Na temelju članka 34. Zakona o komunalnom gospodarstvu (“Narodne novine” 126/03. – 
pročišćeni tekst, 82/04. i 110/04.) i članka 17. Statuta Grada Dugog Sela (Službeni 
glasnik Grada Dugog Sela br. 5/01),  Gradsko vijeće Grada Dugog Sela na 10. sjednici, 
održanoj 27. ožujka  2006. godine donijelo je  
 

O D L U K U 
o izmjenama i dopunama 

Odluke o priključenju na komunalnu infrastrukturu 
 
 

Članak 1. 
 
U Odluci o priključenju na komunalnu infrastrukturu  (Službeni glasnik Grada Dugog 
Sela, broj 7/01. i 7/04.) članak 7. mjenja se i glasi: 
 
1) Visina naknade za priključenje po pojedinom priključku  za obiteljsku kuću 

obračunava se u visini prosječne mjesečne brutto plaće u Republici Hrvatskoj za 
prethodnu godinu i primjenjuje se do objave novog podatka o prosječnoj mjesečnoj 
brutto plaći u Republici Hrvatskoj za prethodnu godinu (prelazno razdoblje od 1.1. 
tekuće godine do dana objave podatka za prethodnu godinu). 

 
2) Visina naknade za priključenje po pojedinom priključku  za poslovne, industrijske, 

skladišne, pomoćne i garažne objekte  do 400 m2 BRP-a kao i za klijeti, vikend kuće, 
gospodarski objekti koji služe u poljoprivredne svrhe , staklenici , plastenici, objekti 
društvenog standarda i drugi slični objekti obračunava se u visini naknade iz stavka 
1. ovog članka. 

 
3) Visina naknade za priključenje po pojedinom priključku za poslovne, industrijske, 

skladišne, pomoćne i  garaže objekte  iznad 400 m2 BRP-a obračunava se  po m2 

BRP-a i to za: 
 

1. Opskrbu pitkom vodom  30 kn/m2 BRP 
2. Odvodnju otpadnih i oborinskih voda 60 kn/m2 BRP 

 
 
4) Visina naknade za priključenje po pojedinom priključku za stambene i stambeno 
poslovne objekte obračunava se na način da se za svaki stan obračunava naknada u 
visini naknade iz stavka 1. ovog članka, a za svaki pojedinačni poslovni prostor i slično 
koji predstavlja samostalnu uporabnu cjelinu do 400 m2  BRP-a obračunava se  naknada 
u visini naknade iz stavka 1. ovog članka, a za svaki pojedinačni poslovni prostor i slično 
koji predstavlja samostalnu uporabnu cjelinu preko 400 m2 BRP-a obračunava se 
naknada  po m2  BRP-a i to za: 
 

1. Opskrbu pitkom vodom  30 kn/m2 BRP 
2. Odvodnju oborinskih i  otpadnih voda 60 kn/m2 BRP 



Članak 2. 
 

Članak 8. Odluke mijenja se i glasi: 
 
1. Vlasnik građevine  koji je sudjelovao u izgradnji ili je vlastitim sredstvima izgradio 
određenu komunalnu infrastrukturu (vodovod, kanalizacija)  nakon 31.12. 2001. godine 
oslobođen je plaćanja naknade za priključenje  u ulici u kojoj je sudjelovao u izgradnji 
ako je učešće veće od naknade za priključenje. Ako je učešće manje od propisane 
naknade plaća se razlika od učešća do pripisane naknade.  
  
2. Vlasnik građevine   koji je sudjelovao u izgradnji ili je vlastitim sredstvima izgradio 
određenu komunalnu infrastrukturu (vodovod, kanalizacija) do 31.12. 2001. godine 
oslobođen je plaćanja naknade za priključenje u ulici u kojoj je sudjelovao u izgradnji 
bez obzira na iznos sa kojim je sudjelovao u izgradnji.  
Oslobađanje po ovoj točci vrijedi jednokratno odnosno za jedan priključak u ulici u kojoj 
je sudjelovao u izgradnji. 
 
 

Članak 3. 
 

Iza članka 8. Odluke dodaje se novi članak 8 a. koji glasi: 
 

  Vlasnik obiteljske kuće koji obiteljsku kuću priključuje na komunalnu infrastrukturu 
(vodovod, kanalizacija) koja je izgrađena do 31.12.1999. godine  ima pravo na 
umanjenje ili oslobađanje od plaćanja naknade za priključenje: 

 
5. ako je imao prebivalište na području Općine Dugo Selo koje obuhvaća sadašnji 

Grad Dugo Selo u vremenu od 1981. do 1991. godine  i u tom vremenskom 
razdoblju  plaćao samodoprinos.  
Za svaku godinu plaćanja samodoprinosa  ima pravo na umanjenje  naknade za 
priključenje za 10% njezinog  iznosa. 
 

6. Ako je supružnik ili prvi nasljedni red (sin i kći) osobe iz točke 1.  ovog članka  koji 
nisu bili obveznici plaćanja samodoprinosa u vremenu od 1981. do 1991. godine, 
odnosno u to vrijeme nisu prebivali na području Općine Dugo Selo koje obuhvaća 
sadašnji Grad Dugo Selo ( supružnik).  
 

 
  Uz zahtjev za umanjenje ili oslobađanje plaćanja naknade za priključenje po točci  
1. ovog članka treba priložiti: 
 

a) Potvrdu o prebivalištu izdanu od MUP-a, za osobu koja je plaćala samodoprinos u 
vremenu od 1981. do 1991. godine  iz koje je vidljivo da je u navedenom periodu  
imala prebivalište na području Općine Dugo Selo koje obuhvaća sadašnji Grad Dugo 
Selo, 

 
b) Jedan od dokaza o plaćanju samodoprinosa:  



- potvrda izdana od poslodavca kod kojeg je obveznik plaćanja samodoprinosa bio   
zaposlen u vremenu od 1981. do 1991. godine, 
-  potvrdu porezne uprave o plaćanju samodoprinosa, 
-  potvrdu mirovinskog osiguranja o plaćanju samodoprinosa sa osnova mirovine. 

 
  Uz zahtjev za umanjenje ili oslobađanje plaćanja naknade za priključenje po točci  
2. ovog članka treba priložiti  dokaze potrebne za oslobađanje po točci 1. i  vjenčani list 
ne stariji od 30 dana za supružnike i izvod iz matične knjige rođenih i potvrdu o mjestu 
prebivališta za prvi nasljedni red. 
 
7. U slučaju kada su  dva ili više vlasnika  obiteljske kuće  dovoljno je da jedan od 

vlasnika  zadovoljava uvjete za oslobođenje po točci 1. ili 2. ovog članka, samo u 
slučaju da su supružnici ili prvi nasljedni red koji nisu bili obveznici plaćanja 
samodoprinosa u vremenu od 1981. do 1991. godine, odnosno u to vrijeme nisu 
prebivali na području Općine Dugo Selo koje obuhvaća sadašnji Grad Dugo Selo ( 
supružnik). 

 
  Ukoliko nisu supružnici smatra se da su vlasnici idealnog dijela  obiteljske kuće  
(ako ugovorom nije drugačije regulirano) što znači da onaj koji je plaćao samodoprinos u 
skladu s ovim člankom Odluke je oslobođen plaćanja, a onaj koji nije plaćao 
samodoprinos dužan je istu platiti.  
 
8. Umanjenje ili oslobađanje plaćanja naknade za priključenje s naslova plaćanja 

samodoprinosa može se ostvariti jedanput, što znači da svoje pravo mogu iskoristiti 
jedanput oni koji su plaćali samodoprinos ili da svoje pravo mogu jedanput  prenijeti 
na supružnika i prvi nasljedni red koji nisu bili obveznici plaćanja samodoprinosa u 
vremenu od 1981. do 1991. godine, odnosno u to vrijeme nisu prebivali na području 
Općine Dugo Selo, koje obuhvaća sadašnji Grad Dugo Selo (supružnik).  

 
 Obiteljska kuća u smislu ove Odluke jest građevina stambene ili stambeno 

poslovne  namjene na zasebnoj građevinskoj čestici, čija ukupna (bruto) površina ne 
prelazi 400 m2. 

 
Građevina iz prethodnog stavka može imati  najviše tri stana, poslovni prostor do 

100 m2 (bruto) površine i  pomoćne građevine do 100m2 (bruto) površine  (garaža, 
kotlovnica, drvarnica, spremište i slično). 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u Službenom glasniku Grada Dugog 
Sela.                                          
 
Klasa: 023-01/06-01/184 
Ur.broj: 238/07-06-1 
Dugo Selo, 27. ožujka 2006. 

PREDSJEDNIK    
                          GRADSKOG VIJEĆA 
                           Anto Bauer, dipl. ing., v.r. 



Na temelju članka 17. Statuta Grada Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog 
Sela, broj 5/01.), Gradsko vijeće Grada Dugog Sela, na 10. sjednici, održanoj 27. ožujka  
2006. godine, donijelo je 
 

O D L U K U 
 

 

o stjecanju nekretnina u k.o. Dugo Selo II 
 

 
Članak 1. 

 

 Ovom Odlukom daje se suglasnost za kupnju k.č.br. 1295 "kuća i dvorište", površine 549 
m2, upisane u zk.ul. 1691 k.o. Dugo Selo II, u Ulici Josipa Zorića, te se daje suglasnost za 
zamjenu spomenute nekretnine s vlasnicima k.č.br. 718 "kuća i dvorište u mjestu", površine 795 
m2, upisane u zk.ul. 913 k.o. Dugo Selo II, u Zagrebačkoj ulici. 

 
Članak 2. 

 

Gradsko vijeće Grada Dugog Sela suglasno je da Gradonačelnik Grada Dugog Sela, 
zaključi Ugovor o kupoprodaji k.č.br. 1295 "kuća i dvorište", površine 549 m2 u k.o. Dugo Selo II, 
u Ulici Josipa Zorića. 
 

Članak 3. 
 

Gradsko vijeće Grada Dugog Sela, suglasno je da Gradonačelnik Grada Dugog Sela, 
zaključi Ugovor o zamjeni nekretnina s vlasnicima k.č.br. 718 "kuća i dvorište u mjestu", površine 
795 m2 u k.o. Dugo Selo II, temeljem kojeg će isti steći pravo vlasništva na nekretnini iz članka 
2. ove Odluke, a Grad Dugo Selo istovremeno preuzima pravo posjeda  i vlasništva na k.č.br. 
718 "kuća i dvorište u mjestu", površine 795 m2, upisane u zk.ul. 913 k.o. Dugo Selo II. 
 

Članak 4. 
 

Gradsko vijeće Grada Dugog Sela suglasno je da Grad Dugo Selo, stekne pravo 
vlasništva na k.č.br. 718 "kuća i dvorište u mjestu", površine 795 m2 u k.o. Dugo Selo II, u 
Zagrebačkoj ulici. 
 

Članak 5. 
 

Upisom prava vlasništva na k.č.br. 718 "kuća i dvorište u mjestu", površine 795 m2, 
upisane u zk.ul. 913 k.o. Dugo Selo II, za korist Grada Dugog Sela, Grad Dugo Selo pokrenut će 
postupak privođenja predmetnog zemljišta namjeni – izgradnji prometnice i nogostupa. 

 
Članak 6. 

 

Ova Odluka stupa na snagu u roku od osam dana, od dana objave u Službenom 
glasniku Grada Dugog Sela. 
 
 
Klasa: 023-01/06-01/185  Predsjednik 
Urbroj: 238/07-06-1  Gradskog vijeća 
 
 

  

Dugo Selo, 27. ožujka 2006. god.  Anto Bauer, dipl.ing., v.r. 



 
 Na temelju članka 19. stavak 3. Zakona o određivanju poslova iz samoupravnog 
djelokruga jedinice lokalne samouprave i uprave ("Narodne novine" broj 79/93.), članka 
9. Zakona o naseljima ("Narodne novine" broj 54/88.) i članka 17. Statuta Grada Dugog 
Sela (Službeni glasnik Grada Dugog Sela, broj 5/01.), Gradsko vijeće Grada Dugog 
Sela, na 10. redovnoj sjednici, održanoj 27. ožujka 2006. godine,  d o n i j e l o  j e 
 
 

O D L U K U 
 

O IMENOVANJU ULICA 
 

 
Članak 1. 

 
 Put k.č.br. 5055  u k.o. Dugo Selo I, imenuje se -  Ulica Izabele. 
 Put k.č.br. 695 u k.o. Andrilovec, imenuje se -  Vatrogasna ulica. 
 Put k.č.br. 130/6 u k.o. Dugo Selo I, imenuje se - Ulica Rudine. 
 

Članak 2. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenom 
glasniku Grada Dugog Sela. 
 
 
 
 
KLASA: 023-01/06-01/186 
URBROJ: 238/07-06-1 
 
Dugo Selo, 27. ožujka 2006. 

 Predsjednik 
Gradskog vijeća 

 
Anto Bauer, dipl.ing.,v.r. 

 



Na temelju članka 11. stavak 3. Zakona o komunalnom gospodarstvu (N.N. br. 26/03. 
Pročišćeni tekst 82/04. i 110/04. – Uredba, te članka 41. Statuta Grada Dugog Sela 
(Sl.glasnik Grada Dugog Sela br.5/01) Gradsko poglavarstvo Grada Dugog Sela na 10.  
sjednici održanoj 17. ožujka 2006. godine donijelo je 
 
 

O  D  L  U  K  U 
 

o objavi javnog natječaja za dodjelu  koncesije za obavljanje 
dimnjačarske službe na području Grada Dugog Sela 

 
 

Članak 1. 
 

Grad Dugo Selo objaviti će javni natječaj za dodjelu koncesije za obavljanje 
dimnjačarske službe na području Grada Dugog Sela u dnevnom tisku (Večernji list). 
 

Članak 2. 
 

Koncesija se dodjeljuje na rok od 5 godina, uz mjesečnu naknadu od 400,00 
kuna. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu postupka javnog natječaja imenuje se  Povjerenstvo i to: 
 

1. Radmila Stančić Predsjednik povjerenstva 
2. Silvestar Posavac, ing. Član povjerenstva 
3. Jadranka Robić, ing. Član povjerenstva 
4. Zlatko Sruk Član povjerenstva 
5. Miroslav Kirin Član povjerenstva 

 
Članak 4. 

 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a biti će objavljena u Službenom 

glasniku Grada Dugog Sela. 
 
 
Klasa:  023-01/06-01/151 
Urbroj: 238/07-06-1 
Dugo Selo, 17. ožujka 2006. 
 
 
        GRADONAČELNIK: 
 
        Boris Mahač, dipl. ing., v.r. 


